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English (GB) Safety instructions

Original safety instructions

These safety instructions give a quick overview of the
safety precautions to be taken in connection with any
work on this product. Observe these safety
instructions during handling, installation, operation,
maintenance, service and repair of this product.
These safety instructions are a supplementary
document, and all safety instructions will appear
again in the relevant sections of the installation and
operating instructions. Keep these safety instructions
at the installation site for future reference.

Pumped liquids of MTB

DANGER

Flammable material

Death or serious personal injury

- The pump must not be used for the
pumping of inflammable liquids, such
as diesel fuel, petrol or similar liquids.

P>

Transporting the product

WARNING
Overhead load
Death or serious personal injury

- Pay attention to the pump weight, and
take precautions to prevent personal
injury if the pump topples or falls by
accident.

>

Location

CAUTION
Hot or cold surface
Minor or moderate personal injury

- When pumping hot or cold liquids,
make sure that no one can accidentally
come into contact with hot or cold
surfaces.

P> P>

Bypass

DANGER
Explosion hazard
Death or serious personal injury

- The pump is not allowed to run against
a closed valve except during startup.
Operating against a closed valve at an
extended period of time will cause an
increase in temperature and the
formation of steam and may result in
damages to or explosion of the pump
housing. The valve must be kept open
during operation.

>

N

Electrical connection

DANGER

Electric shock

Death or serious personal injury

- Before removing the terminal box
cover and before removing or
dismantling the pump, make sure that
the power supply has been switched
off and that it cannot be accidentally
switched on again.

- The pump must be connected to an
external main switch close to the pump
and to a motor-protective circuit
breaker. Make sure that you can lock
the main switch in OFF position
(isolated). Type and requirements as
specified in EN 60204-1, 5.3.2.

DANGER
Explosive environment
Death or serious personal injury

; - Whenever powered equipment is used

in explosive surroundings, the rules
and regulations generally or
specifically imposed by the relevant
responsible authorities or trade
organisations must be observed.

Motor protection
DANGER
Electric shock
Death or serious personal injury
- The motor must be protected against
overload by an external motor-
protective circuit breaker with IEC trip
A class 10 or 20.
- Grundfos recommends using trip class
20.
- The current setting of the motor-
protective circuit breaker must be

adjusted to the nominal current stated
on the motor nameplate.

DANGER
Automatic startup

Death or serious personal injury
- Before starting any repair work on
motors incorporating a thermal switch

or thermistors, make sure that the
motor cannot restart automatically after
cooling.



Flushing the pipe system

CAUTION
Biological hazard

Minor or moderate personal injury
- When pumping drinking water, the
pump must be flushed thoroughly with

clean water before startup in order to
remove any foreign matters, such as
preservatives, test liquid, or grease.

Priming the product in closed systems or open
systems where the liquid level is above the pump
inlet

WARNING

Escaping liquid

Death or serious personal injury

- Pay attention to the orientation of the
priming hole to ensure that the
escaping liquid does not cause
personal injury or damage to the motor
or other components.

A

- In hot-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by scalding hot liquid.

- In cold-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by cold liquid.

Starting up the pump

WARNING

Escaping liquid

Death or serious personal injury

- Pay attention to the orientation of the
vent hole to ensure that the escaping
liquid does not cause personal injury or
damage to the motor or other
components.

A

- In hot-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by scalding hot liquid.

- In cold-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by cold liquid.

Contaminated products

CAUTION

Biological hazard

Minor or moderate personal injury

- Flush the pump thoroughly with clean
water and rinse the pump parts in
water after dismantling.

Maintaining the product

DANGER
Electric shock and unintended pump

start
Death or serious personal injury
- Before starting work on the product,

switch off the power supply. Make sure
that the power supply cannot be
accidentally switched on.

Protecting the pump during periods of inactivity
and frost

WARNING

Escaping liquid

Death or serious personal injury

- Ensure that the escaping liquid does

not cause personal injury or damage to
A the motor or other components.
- In cold-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by cold liquid.

In hot-liquid installations, pay special
attention to the risk of personal injury
caused by scalding hot liquid.

Fault finding the product

DANGER
Electric shock
Death or serious personal injury

if - Before removing the terminal box

cover and before removing or
dismantling the pump, make sure that
the power supply has been switched
off and that it cannot be accidentally
switched on again.

WARNING

Escaping liquid

Death or serious personal injury

- Pay attention to the orientation of the
vent hole to ensure that the escaping
liquid does not cause personal injury or
damage to the motor or other
components. In hot-liquid installations,
pay special attention to the risk of
personal injury caused by scalding hot
liquid. In cold-liquid installations, pay

special attention to the risk of personal
injury caused by cold liquid.

A
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CAUTION
Hot or cold surface
Minor or moderate personal injury

When pumping hot or cold liquids,
make sure that persons cannot
accidentally come into contact with hot
or cold surfaces.



Appendix A
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EU declaration of conformity

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products NB, NBG, MTB, to which the
declaration below relates, are in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation
of the laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBME Ha EC
Hwue, Grundfos, neknapvpame ¢ nbnHarta cu
oTroBopHoCT, Ye npoayktute NB, NBG, MTB, 3a
KOUTO Ce OTHacs HacTosilaTa Aeknapaums,
OTroBapsiT Ha cnegHuTe AupekTuBK Ha CbBeTa 3a
ye[lHaKBsiBaHe Ha npaBHWTe pa3nopenbu Ha
ObpxaBuTe-yuneHkn Ha EC.

CZ: EU prohlaseni o shodé

My spole¢nost Grundfos prohlasujeme na svou
plnou odpovédnost, Ze vyrobky NB, NBG, MTB,
YYY, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v
souladu s niZze uvedenymi ustanovenimi smérnice
Rady pro sblizeni pravnich pfedpist ¢lenskych statd
Evropské unie.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt NB, NBG, MTB, auf das sich
diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
NB, NBG, MTB som erkleeringen nedenfor
omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes
tilneermelse til EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et tooted NB, NBG, MTB, mille
kohta allolev deklaratsioon kaib, on kooskdlas
Noéukogu Direktiividega, mis on nimetatud allpool
vastavalt vastuvdetud digusaktidele Uhtlustamise
kohta EU/ELi liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos a los que
concierne la presente declaracion, marcados con la
denominacion NB, NBG, MTB, son conformes con
las Directivas del Consejo que figuran a
continuacion, basadas en la aproximacién de las
legislaciones correspondientes de los Estados
miembros de la UE.

Fl: EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet
NB, NBG, MTB, joita tdma vakuutus koskee, ovat
EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon lahentdmiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR : Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entiére
responsabilité que les produits NB, NBG, MTB
auxquels la déclaration ci-dessous fait référence,
sont conformes aux directives du Conseil
répertoriées ci-dessous, concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres
de I'UE.

GR: AnAwon ouppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atrokAEIOTIKA DKM
pag ubuvn 6m Ta poidvra NB, NBG, MTB, aTa
oTToia ava@épeTal n TTapakdaTw diAwon,
CUPHOPQWVOVTAl PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTEPi TTPOOEYYIONG TWV VOUOBETIWV TwV
KpaTwv peAwv Tng EE.

HR: EU Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da su proizvodi NB, NBG, MTB na koja se izjava
odnosi u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a
dolje navedene o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EZ-a/EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjiuk, hogy a(z) NB, NBG, MTB termékek,
amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurdpai Unio tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti NB, NBG, MTB, ai quali
si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos®, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktai NB, NBG, MTB, kuriems skirta Si
deklaracija, atitinka toliau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.




LV: ES atbilstibas deklaracija

Uznémums Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkti NB, NBG, MTB, uz kuriem attiecas talak
redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par ES dalibvalstu normativo
aktu tuvinasanu.

NL: EC Conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten NB, NBG,
MTB, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de
onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE

Firma Grundfos o$wiadcza z petng
odpowiedzialnoscig, ze jej produkty NB, NBG, MTB,
ktorych dotyczy niniejsza deklaracja, sg zgodne z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich UE.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos NB, NBG, MTB, aos quais diz
respeito a declaracédo abaixo, estdo em
conformidade com as Diretivas do Conselho sobre a
aproximacéo das legislacdes dos Estados Membros
da UE.

RO: Declaratie de conformitate UE

Subscrisa, Grundfos, declara pe propria raspundere
ca produsele NB, NBG, MTB, la care se refera
declaratia de mai jos, sunt in conformitate cu
Directivele Consiliului enumerate mai jos privind
aproprierea legislatiilor statelor membre UE.

SR: EU deklaracija o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo na nasu iskljucivu
odgovornost da su proizvodi NB, NBG, MTB, na
koje se dole navedena deklaracija odnosi, u skladu
sa dole navedenim Direktivama Saveta o
uskladivanju zakona zemalja ¢lanica EU.

RU: fleknapauus o cooTBeTCTBMU HOpmam EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsAeMm, 4Yto nsaenvsa NB,
NBG, MTB, k KOTOpbIM OTHOCUTCSI
HVKenpuBeaEHHan AeKnapaumsi, COOTBETCTBYHOT
HwkenpmBeaéHHbIM dupekTuBam CoBeta
EBpocoto3a 0 TOXXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTPaH-
uneHos EC.

SE: EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna
NB, NBG, MTB, som omfattas av nedanstaende
forsakran, ar i Overensstammelse med de
radsdirektiv om inbdrdes narmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da
so izdelki NB, NBG, MTB, na katere se spodnja
izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenagevanje
pravnih predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: EU vyhlasenie o zhode

My, spoloénost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnd zodpovednost, Ze produkty NB, NBG, MTB, na
ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie vztahuje, su v
sulade s ustanoveniami nizSie uvedenych smernic
Rady pre zblizenie pravnych predpisov ¢lenskych
$tatov EU.

TR: AB uygunluk beyani

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan NB,
NBG, MTB urtinlerinin, AB Uye Ulkelerinin
direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili asagidaki
Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla
ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu
beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BignoBigHocTi EU

Mw, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIBHY
BiAMNOBIAanbHICTb 3asBNseEMO, Lo B1pobu NB, NBG,
MTB, 00 sIKMX BiGHOCUTLCS HUXKYEeHaBedeHa
Aeknapauis, BignoigalTb Aupektusam Pagw,
nepeniyeHMM HuxYe, WOoA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB
KpaiH-uneHis €C.

CN:BX AR & 1458

Bl BEE, ERNNENEETHR. ~HNB,
NBG, MTB, BIAFEEAFTiEZ =M. FARBEHEERL
REEEBT-HOUTEELES,

JPEU BEEE

TILVRTARIE, TDOEEDTIZ, &G NB, NBG,
MTB A% EU INEBEEOXRICEET L. UL TOES
KERITHAL TSI EEEELEY,

BB: U3jaBa 3a coobpa3HocT Ha EY

Hwe, Grundfos, nsjaBysame nog uenocHa
oaroBopHocT Aeka npoussogute NB, NBG, MTB, Ha
KOM Ce ofjHeCcyBa [ofNyHaBeAeHaTa usjasa, ce BO
COrnacHoCT co oBWe AnpekTBn Ha CoBeToT 3a
npubnnxyBare Ha 3aKOHUTE Ha 3eMjUTe-YNeHKN Ha
EY.

NO: Samsvarserklaering for EU

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktene NB, NBG, MTB, som denne erkleeringen
gjelder, er i samsvar med Det europeiske rads
direktiver om tilneerming av forordninger i EU-
landene.

EU declaration of conformity
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AR: oY) 3 Ak 3 (EU)

Clatiall ol £, L g e (omias asbligsa (a5 NB,
NBG, MTB Cleaa sl diillan () S5 slial 1Y) L iy ()
AV elaact Jsall il s gl ol slial 5y sS3all Gualaall
ss0s¥ (EV).

Machinery Directives (2006/42/EC and 2009/127/EC)

Standard used: EN 809:1998 + A1:2009

Ecodesign Directive (2009/125/EC)

RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)

Standard used: EN IEC 63000:2018

ATEX Directive (2014/34/EU)

Applies only to products with ATEX markings (Group I, Categories and Environments 2G, 3G, 2D, 3D) on the
nameplate.

Standards used: EN 80079-36:2016 and EN 80079-37:2016

Notified body holding copy of technical file: DEKRA Certification B.V., No. 0344, Meander 1051, 6825 MJ
ARNHEM, The Netherlands.

EU declaration of conformity and installation and operating instructions for the motor are enclosed.

This declaration of conformity is only valid when published as part of the Grundfos Safety Instruction and other
important information (publication number 98882912).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC, 08 September 2022

Joachim Krogshave
Head of PD CBS

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the EU declaration of conformity.
[10000081361]
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UK declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for products:

NB, NBG

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 .

Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.

The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2019.

The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2021.

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019

Standards used: EN IEC 63000:2018

Equipment and Protective Systems Intended for Use in Potentially Explosive Atmospheres Regulations
2016

Applies only to products with UKEX markings (Group I, Categories and Environments 2G, 3G, 2D, 3D) on the
nameplate.

Standards used: EN ISO 80079-36:2016, EN ISO 80079-37:2016

Approved body holding copy of technical file: DEKRA Certification UK Ltd., No. 8505, Stokenchurch House,
Oxford Road, Stokenchurch, HP14 3SX, United Kingdom.

UK declaration of conformity and installation and operating instructions for the motor are enclosed.

This UK declaration of conformity is only valid when published as part of the Grundfos Safety Instruction and
other important information (publication number 98882912).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC, 08 September 2022

Joachim Krogshave
Head of PD CBS

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the UK declaration of conformity.
[10000433345]

1

UK declaration of conformity
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UK declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for product:

MTB

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 .

Standard used: EN 809:1998 + A1:2009.

The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2021.

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019

Standards used: EN IEC 63000:2018

This UK declaration of conformity is only valid when published as part of the Grundfos Safety Instruction and
other important information (publication number 98882912).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC, 08 September 2022

Joachim Krogshave
Head of PD CBS

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the UK declaration of conformity.
[10000433353]
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Moroccan declaration of conformity

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

NB, NBG, MTB

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 809+A1:2015

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.
98882912

o

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se référe
cette déclaration, sont conformes aux lois,
ordonnances, normes et spécifications marocaines
pour lesquelles la conformité est déclarée, comme
indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :

NB, NBG, MTBE

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011
et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements
électriques basse tension, ordonnance n° 2573-14,
2015

Normes utilisées : NM EN 809+A1:2015

Cette déclaration de conformité marocaine est
uniquement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.

98882912

o

el il AR

Lo ey 1 claiall o Las s i g pene o S o asblig s (S
Clieal sall 5 ubaall 5 115 ol ) ae GBI 55 colial ) EY)

oliaf e e s LS elgsliy Agaall ) ) o5 ) Ay jial)

ioe sl s latie el

NB, NBG, MTB

il 5 claaal) y cilatiall Al L2y 2011 <09-24 485 o5
saglul)

i3 480 Sl lanall LoDl Ll 2015 ¢14-2573 & )l
addiall agall

Aeadinal juladl NM EN 809+A1:2015

Slaglat (a6 328 o i die Jadh Wllia (o jaal) Aiadll Sl ) ¢ 5S
RS STPtS

98882912

Suzhou, Jiang Su Province, PRC, 08 September
2022

Joachim Krogshave
Head of PD CBS

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.

FR: Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.

il Tl ) ) 8 5 (i ghall Gty Ancal) Gl :AR
[10000433357]
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Moroccan declaration of conformity
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Ukrainian declaration of conformity

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:

NB, NBG, MTB

Resolution No. 62, 2013 - Technical Regulations on Safety of Machines

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: ACTY EN 809:2015

Resolution No 804, 2018 - Establishing a Framework for the Setting of Ecodesign Requirements for
Energy-related Products

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used: ACTY EN IEC 63000:2020

Resolution No. 1055, 2016 - Technical regulation of the equipment and the protective systems intended
for use in potentially explosive environments

Resolution No. 102, 2020 - Amendments to some resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine
Applies only to products with the ATEX markings (Group Il, Categories and Environments 2G, 3G, 2D, 3D) on
the nameplate.

Standards used: ICTY EN 80079-36:2017, ACTY EN 80079-37:2017

Name and address of Notified body (ATEX):

DEKRA Certification B.V., No. 0344, Meander 1051, 6825 MJ Arnhem, The Netherlands.

Declaration of conformity and installation and operating instructions of the motor are enclosed.

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com
This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions. 98882912

14
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBNSIEMO NPO CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAanNbHICTb 3a Te, WO NpoayKLis, 40 AKOI BIAHOCUTLCH LS
Aeknapauis, Bignosigae BuMoram ykpaiHCbKvM NOCTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHUM yMOBaM, LLOAO SIKMX
3asBreHa BiAnoBigHICTb, SIK 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:
NB, NBG, MTB

MoctaHoBa Ne 62 Big 2013 p., NMpo 3aTBepAXeHHA TexHiYHOro perfnamMeHTy 6e3neku MaluH
MoctaHoBa Ne 533 Big 2018 p., Mpo BHeCEHHA 3MiH A0 AeAKUX NOMOXEHb
3acTocoBaHi ctaHgaptv: AICTY EN 809:2015

MocTtaHoBa Ne 804 Big 2018 p., BctaHOBNEeHHA cucTteMu Ans BUSHA4YE€HHA BUMOT 3 eKoau3anHy
€HeprocrnoXuB4YMx NPOAYKTIB

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TeXHIYHUI pernameHT 06MeXXeHHS BUKOPUCTAHHA AesikuX HeGe3neyHux
PEYOBUH B €NeKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

3acTocoBaHi ctangaptv: ACTY EN IEC 63000:2020

NocTtaHoBa Ne 1055 Bip 2016 p., TexHi4YHWUI pernameHT o6nagHaHHA Ta 3aXMCHUX CUCTEM, MPU3HAYEHUX
ANsi BAKOPUCTaHHA B NOTEHLINHO BUOYyXoHe6e3ne4yHnX cepeaoBuLLax

NocTtaHoBa Ne 102 Bia 2020 p., Mpo BHeceHHA 3MiH Ao Aesikux noctaHoB KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHn

CrocyeTbes nuwe Bupobis i3 mapkyBaHHaM ATEX (Ipyna Il, Kameeopii ma Cepedosuwia 2G, 3G, 2D, 3D) Ha
3aBO/CHKIN Tabnnyui.

3acTocoBaHi ctangaptu: CTY EN 80079-36:2017, ACTY EN 80079-37:2017

HasBa Ta agpeca ynoBHoBaxeHoro opraHy 3 ceptudikauii (ATEX):

DEKRA Certification B.V., No. 0344, Meander 1051, 6825 MJ ApHeMm, Higepnanaw.
[exnapauii BignoBiaHOCTI Ta iIHCTPYKLIT 3 MOHTaXy Ta ekcniyaTaduii ABUryHa 4o4atoThes.
Appeca imnopTtepa:

TOB "T'pyHadoc YkpaiHa", bisHec LieHTp "€Bpona”

CronuyHe woce, 103, m. Kuis, 03026, YkpaiHa

TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com
Lis ykpaiHcbka Aeknapauis BignoBigHOCTI AiicHa nuwwe 3a HasiBHOCTI iHCTpyKUin Grundfos. 98882912

Suzhou, Jiang Su Province, PRC, 08 September GB: Manufacturer and person empowered to sign the
2022 Ukrainian declaration of conformity

UA: Bupo6Huk Ta ocoba, ynoBHOBaXeHa nignucatun
YKpaiHCbKy Aeknapauito BignoBigHOCTi
- [10000433368]

Joachim Krogshave
Head of PD CBS
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
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RUS
TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB [ H [
PyKOBO,ElCTBO no aKkcnnyartauyum

PYKOBOACTBO MO KCNANyaTaLWW Ha aHHOE U3AENNe ABNAETCA COCTABHBIM W BKKOYAET B CeBA HECKO/IbKO HacTeit:

YacTb 1: HacToAwlee «PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLMmn».

YacTb 2: 31eKTPOHHaA YacTb «Macnopt. PyKOBOACTBO MO MOHTaXKy M SKCMyaTaLymU» pasmelLeHHan Ha caifTe KomnaHum
IpyHadoc. MepeitanTe No ccbiNKe, YKa3aHHOM B KOHLLE AOKYMEHTA.

YacTb 3: uHdOpMaLMA O CPOKE U3TOTOBNEHNA, PasMelleHHanA Ha GUPMeHHOM Tabanuke Usaenua.

CBefieHuA o cepTUdMKaLMK:

Hacocel tvna TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB ceptudnumpoBaHbl Ha cooTBeTCTBUE
TpeboBaHWAM TexHWYeCcKuUX pernameHToB TamoxeHHoro cow3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTM HU3KOBOLTHOTO
obopyaosanua»; TP TC 010/2011 «O 6esonacHOCTM MawuH u obopyaosauua»; TP TC 020/2011 «IneKTpomarHuTHas
COBMECTMMOCTb TEXHUYECKUX CPeaCcTB».

KAZ

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB

MapganaHy GoviblHLLIA HyCKayIbIK

ATaynbl eHiMre apHanfaH nailaanady 6oiibiHLa HYCKAY/IbIK Kypamanbl 60NbIN Kenedi xaHe Keneci 6enimaepaeH Typaabl:
1 6enim: aTaynbl «MaiiganaHy 60/bIHILA HYCKAY/bIK»

2 6enim: MpyHAGDOC KOMNAHUACHIHBIH, CaTbIHAA OPHANACKaH 3NeKTPOHAbI G6enim «TenKyar, KypacTblpy aHe naitganaHy
60MbIHLA HYCKAY/IbIKY. Ky)KaT COHbIHAA KOPCETI/ITeH CinTeMe apKbl/bl OTIHi3.

3 Benim: eHIMHIH, GUPManbIK TaKTalLACbIHAA OPHANACKaH LUbIFapblAFaH YaKbiTbl KOHiHAeri manimeT

CepTuduKaTTay Typasbl aknapar:

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB TunTi copfbinapbl «TemeH BOAbTTbI KabAbIKTAPAbIH,
Kayincisairi Typanbi» (TP TC 004/2011), «MawmuHanap aHe »abablkrap Kayincisairi Typanbi» (TP TC 010/2011)
«TexXHUKanbiK 3aTTapAblH, 3NeKTPAi MarHuTTiK calikectiniri» (TP TC 020/2011) KegeH OpafbiHbiH, TeXHUKaNbIK,
pernameHTTepiHiH TananTapblHa CaliKec cepTUdUKaTTaNapl.

KG

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB

MavpanaHyy 6otoHYa KOnAOHMO

AtanraH xabayyHy naiaanaHyy 600HYa KONLOHMO KypamMApIK KaHa e3yHe 6up Heue 6enyKUeHY KamMTbIAT:

1-benyk: «MaiaanaHyy 6otoHYa KONAOHMOY

2-Benyk: «Macnopr. MaitaanaHyy KaHa MOHTaX 60LOHYA KONAOHMO» SNEKTPOHAYK Genyry FpyHAGOC KOMNAHUAHBIH
CalTbIHAQ XalralwKaH. JJOKYMEHTTUH aarblHAa KOPCOTY/ITEH WUATEMETE KalPbI/bIHbI3.

3-Benyk: *KabayyHyH GUPManbIK TaKTacbiHAA KaliralkaH 4aapAo0 MeeHeTY Tyypanyy Maanbimar.

LLlaiKeLWTuK }KeHYHAe AeKknapaums

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB TypyHaery copryytap baxbl BUPUMANKTUH TexHUKanbik
PErnameHTTMH TananTapbiHa biaWbIKTYy TacTbiktanraH: TP Tb 004/2011 «TemeH BOAbTTYK abayyHyH Koomncysayry
KeHyHae»; TP Tb 010/2011 «Xabayy skaHa mawmHanaphblH KOOMNCy3ayry »eHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHuKanblk
KapakaTTapAblH 3N1EKTPMArHUTTUK WaRKeWTUI».

ARM

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB
Cwhwgnpsdwl dGnuwny

SyYjw uwppwynpdwl 2whwgnpddwl dtnbwpyp pwnlwgwd £ Jh pwlh Jwubiphg.

Uwu 1. unyl «Swhwagnpddwl aGnuwpy»:

Uwu 2. ElEyupnlwght Jwu. wjl £ «Uuabwghp: Unuinwddwl W

2whwagnpddwl atinbwpy» nbknunpdwd «apndun$nu». Uigkie thwuwnwrenreh yepgnid Updwd hnnwdnd.

Uwu 3. mbinkynipynit wpnwnpuwl wduwrpdh yepwptipjui Lpdwd uwppwynpdwl wyhwunwyh gpw:
Stintynipynllltn hwjwuwnwagnpdwl Jwuhu'

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB whwh wndwbtpp ubpunh$hlywgdwd U hwdwadwju
Uwpuwjhu  Uhnipjwl nbhubhywlwl  ywunlwlwpgh  wwhwlglbph® TP TC  004/2011  «Swdpwynin
uwppwdnpnudubph - yepwpbpwp», TP TC  010/2011«UtptUwltph W uwppwdnpnudubph  wuduwlgnipjwl
Jtipwptipjup» ; TP TC020/2011 «Skhulhywlwl vhgngubiph ElGhunpwdwqUhuwlwl hwdwnbnbihnipywl yepwpbpgupy:



TP, TPD, TPE, TPED
(=15 =]

=

http://net.grundfos.com/qr/i/98777373

NB, NBG, NBE, NBGE

http://net.grundfos.com/qr/i/98848768

TPE(D), NB(G)E, NK(G)E, TPE(D) cepun 2000
mo 11 kBt

OO0

E ~d

http://net.grundfos.com/qr/i/99153908

TPE(D), NK(G)E, NB(G)E cBbime 11 kBt

http://net.grundfos.com/qr/i/98777377

TPE cepun 1000, cepun 2000

Yo

http://net.grundfos.com/qr/i/99564873

10000112614 08.2020
ECM: 1293047

NK, NKG, NKE, NKGE
ElZEE

[ o e,
RN

http://net.grundfos.com/qr/i/96761294

TPE2 (D), TPE3 (D)

g0

Els--.

http://net.grundfos.com/qr/i/98701538

TPE(D) cepun 2000 cBbime 11 kBT

(= 3rx

http://net.grundfos.com/qr/i/98777375

http://net.grundfos.com/qr/i/98848787
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500industin
1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Columbia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

Tel.: +45-87 50 50 50

Fax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS South East Europe Kft.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Kazakhstan

Grundfos Kazakhstan LLP

7' Kyz-Zhibek Str., Kok-Tobe micr.
KZ-050020 Almaty Kazakhstan
Tel.: +7 (727) 227-98-55/56

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iela 60
LV-1035, Riga,

Tel.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fax: + 371 914 9646



Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2

Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector 1, Cod
013714

Bucuresti, Romania

Tel.: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.0.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB "TPYHA®OC YKPAIHA"
BisHec LieHTp €Bpona
CTtonuuHe wwoce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

Global Headquarters for WU
856 Koomey Road
Brookshire, Texas 77423 USA
Phone: +1-630-236-5500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292

Grundfos companies
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ECM: 1400704
www.grundfos.com




	English (GB)
	Appendix A
	EU declaration of conformity
	UK declaration of conformity
	UK declaration of conformity
	Moroccan declaration of conformity
	Ukrainian declaration of conformity
	Operating manual EAC



